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Investigation and analysis of the themes and 
effects of the horse in Bafghi's Bafghi Diwan 
 
Neda Yanes 

 
Abstract 
Allegory is one of the important literary types, which has always been the focus of 
poets and orators, because it expresses the thoughts, identity and culture of nations. 
Poets and writers have used the allegorical approach of animals to express their 
goals. The aim of the research is to carefully examine the examples and allegorical 
effects of the horse in Bafaghi's Wild Court. In this article, with a descriptive-
analytical method, an attempt has been made to answer the question that in what 
cases did Bakhti Bafqi use the allegory of the horse in his court? The results show 
that the poet made an allegory of the love story of Farhad and Shirin and Khosrow 
and Shirin with the help of the word horse. In addition, it has an allegory to the 
story of the ascension of the great Prophet to the throne . 
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جلوه   و مضامین  بررسی  دیوان وحشی  ها  اسب در  تمثیلی 
  بافقی

  
  ندا یانس

  
  چکیده

ها، هویت یکی از انواع مهم ادبی تمثیل است که همواره مورد توجه شاعران و سخنوران بوده است، زیرا اندیشه
کند. شاعران و نویسندگان از رویکرد تمثیلی حیوانات براي بیان اهداف خود بهــره ها را بیان میو فرهنگ ملت

اند. وحشی بافقی با استفاده از تمثیل سعی در انتقال پیام به مخاطب دارد. هدف پژوهش این اســت کــه بــا برده
ه شیوه این مقاله ب  هاي تمثیلی اسب در دیوان وحشی بافقی پرداخته شود.ها و جلوهدقت تمام به بررسی مصداق

دیوان وحشی بافقی صورت گرفتــه اســت و ی در تحلیل –توصیفی   برداري به شیوهاي و از طریق فیشکتابخانه
در دیوان وحشی بافقی چه نقش و جایگاه تمثیلی و  «اسب» تلاش شده است به این پرسش پاسخ داده شود که

شاعر به کمک واژة اسب، تمثیل به داستان عشق فرهــاد و شــیرین و   دهدنتایج حاصل نشان می  نمادینی دارد؟
  الشان به عرش اعلی دارد. تمثیل به داستان عروج پیامبر عظیم است. علاوه برآن خسرو و شیرین کرده

  تمثیل، اسب، دیوان وحشی بافقی، اسطوره. واژگان کلیدي:  
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 مقدمه 

بدون اســب قابــل تصــور نیســت. مبــارزان هاي گذشتگان ما، هیچ پهلوان، مبارز یا پادشاهی در داستان
حــدي کردند. این حیــوان به ها خلق میو شجاعت بزرگ در میدان نبرد به همراه اسبان خود جنگاوري

است که گامی فراتر گذاشته و وارد اساطیر ملل نیز شده است. ها در طول تاریخ بوده مورد توجه انسان
است. این حیــوان در اشــعار شــاعران و جا گذاشته  خود به حتی در این جایگاه نیز مقام پر صلابتی از  

اي معصوم، جنگنده و در حالت کلی مثبت از خود برجاي گذاشته است. هاي ادیبان تمثیل چهرهنوشته 
حتی از این موجود زیبا در قرآن نیز به نیکی یاد شده است. تمثیل  به عروج پیامبر(ص) با بــراق بــرق 

اي بسیار زیبا در ادبیات و اشعار شاعران بر جاي گذاشــته اســت. و جلوهسیر خود به ملکوت انعکاس 
خوانی حضرت سیدالشهدا) یکی از عناصري که بــه یــاري آن، تمثیلــی از کــربلا در مراسم آیینی (شبیه 

کنند؛ اسب سپید و ملون به خون، تمثیل «ذوالجناح» است. در این مقاله ابتدا به بررسی جایگاه ایــن می
شود و اساطیر می -نگاهی هرچند مختصر به  -ها و حیوان در لغت، تعبیرات، کنایات، حکایات، داستان

هاي آن در دیوان وحشی بافقی است؛ پرداخته در نهایت به بحث اصلی که بررسی تمثیلی اسب و جلوه
ی بافقی تمثیل جاي دیوان وحشدر جاي هاي انجام شده از ابیات به دست آمدهطبق بررسیکه   شود.می

  زند. اسب موج می
 

  بیان مسئله
شود که استفاده از تمثیل حیوانی در آثار نویسندگان و شاعران موجب جذابیت و غناي محتواي اثر می

گیرنــد. اســب در متــون با استفاده از رویکرد تمثیلی براي تحقق اهداف تعلیمــی و اخلاقــی بهــره مــی
در اوستا از جملۀ ارزشــمندترین ســتوران معرفــی گردیــده   اوستایی نمود و جلوه خاصی داشته است.

گونه است. اسب نماد ارزشمندي، یاریگري و عطوفت است و کردار شبیه به انسان دارد. در بطن تمثیل
اشعار وحشی بافقی، نقش اسب جهت به ثبوت رساندن جایگاه والاي انسان شایان توجه است. اهمیت 

عوامل پرجاذبه که نقش بسیار مهمــی در انتقــال تعــالیم و مفــاهیم این موضوع در آن است که یکی از 
دهد. این پــژوهش بــا دارد، تمثیل است که در هر کشوري بخشی از فرهنگ و ادبیات آن را تشکیل می

هدف بررسی مضامین تمثیلی در دیوان وحشی بافقی انجــام شــده اســت و نگارنــدگان برآننــد تــا بــه 
  هاي زیر پاسخ دهند:پرسش

  «اسب» در دیوان وحشی بافقی چه نقش و جایگاه تمثیلی و نمادینی دارد؟-1
  تمثیل «اسب» در دیوان وحشی بافقی با چه ترکیبات و تعبیراتی آمده است؟  -2
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  پیشینه تحقیق
هــاي گونــاگونی انجــام گرفتــه و هــا و پــژوهشدربارة تمثیل حیوانات در ادب فارسی، تاکنون بررسی

هاي حیوانات در ادب فارسی»، محمد هایی نوشته شده است. از جمله: کتاب «حکایتمقالات و کتاب
)، در این کتاب حکایات حیوانی در آثار داستانی و تعلیمــی ادب فارســی تــا قــرن دهــم 1376تقوي،(

المجالس»، مریم محمودي و رضا الیاسی، بررسی شده است. مقاله «نمادشناسی حیوانات در کتاب طرب
المجالس به شناسایی نمادهاي حیوانی به کار رفته این مقاله براساس قسم سوم کتاب طرب )، در1396(

)، در 1393در این کتاب پرداخته شده است. مقاله «سیرت انسانی در صورت حیوانی»، حاتم زنــدي، (
  ت.هاي حیوانی پرداختــه اس ــهاي اخلاقی و عرفانی مولانا از شخصیتگیرياین مقاله نویسنده به بهره

هاي تمثیلــی و جــانوري»، شــیرزاد هاي بیان مفاهیم اخلاقی در حکایتمقاله «درآمدي انتقادي بر شیوه
دهد که شناخت زمینۀ داستانی تمثیل و تخیــل در ). این پژوهش نشان می1394طائفی، سعید اکبري، (

هاي تمثیلی کمک حکایتهاي اخلاقی صریح در تمثیل و ساختار  هاي تمثیلی به شناخت گزارهحکایت
  کند.می

کنیم هیچ تحقیقی در رابطه با موضوع پــژوهش تــاکنون انجــام نگرفتــه اســت، لــذا چنانکه مشاهده می
  باشد.موضوعی بکر می

  
  روش تحقیق

توصیفی تحقیق،  این  کتاب-نوع روش  نوع  از  و  است. روش  خانه تحلیلی  سندپژوهی  بر  مبتنی  و  اي 
  خام پژوهش نیز از طریق مراجعۀ مستقیم به منابع مربوطه است.   هايگردآوري اطلاعات و داده

  
  چارچوب نظري تحقیق

  نامه اسب در لغت 
توان گفت: «اسب پستانداري از راستۀ فرد  ها در مورد واژة اسب مینامه با بررسی و جستجو در لغت

سم تیرة  جزء  گونه سمان،  داراي  و  دداران  حیوان  این  است.  مختلف  نژادهاي  و  مختلف  ها  موارد  ر 
کشیدن گاري و درشکه، حمل و نقل بار، از قبیل: سواري،    گیرد،زندگی انسان مورد استفاده قرار می

  )  226:  1،ج 1385دوانی و غیره.» (فرهنگ معین؛  زدن، اسبشخم
 

  ترکیبات و اصطلاحات اسب در ادبیات فارسی
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  العراقین خاقانی نماد تمثیلی به آسمان دارد.: کنایه از آسمان. «اسب آسگون»، در تحفه اسب آسگون 
  وش ساختتاخت            میدان فلک پلنگ اسب آسگونمیغ از تو بر 

  ) 74:1386العراقین خاقانی،(تحفۀ

کردن است. در این بیت خواجوي کرمانی  ، از اصطلاحات شطرنج و کنایه از حمله اسب بر سر دواندن 
  تمثیل به بازي شطرنج دارد.

  رواست              بنه پیش او رخ که شاهی خوش است  اسب بر سر دواندگرت 
  ) 384:1369(دیوان خواجوي کرمانی،

کردن. در منظومۀ خسرو و شیرین، اسب بر  جوییکردن، کینه کنایه از ستم  اسب جفا بر کسی دواندن:
  کسی دواندن، تمثیل به ستم کردن است. 

  گهم در خاك و گه در خون نشاندن                 دواندناسب جفا بر من بس این 
  ) 206:1343(خسرو و شیرین، 

چوبین: که    اسب  است  اسبی  از  تمثیل  چوبین  اسب  خاقانی،  دیوان  از  زیر  بیت  در  تابوت.  از  کنایه 
  کودکان بر آن سوار شوند.  

  چون مرد میدان نیستمپی کنم   اسب چوبینیاد بتان تا کی کنم فرش هوس را طی کنم           این 
 )557:1375(دیوان خاقانی، 

هاي شمالی فلک که «فرس  در جستجو براي معنی آن نوشته شده است: «یکی از صورت  اسب فلک:
  هاي فلکی دارد.) در این بیت خاقانی اسب فلک تمثیل به صورت92(التفهیم:  شود.» اعظم» نامیده می

  حیاصه و تنگ  اسب فلکبر      پس ساخته زان دوال خودرنگ                
  ) 80:1386،(خاقانی 

چنین تمثیل کنایه از با سرعت حرکت کردن. نمونۀ تمثیل در دیوان دهلوي آمده و هم دواسبه تاختن:
  به اسب شبدیز دارد. 
  اگر غلط نکنم بخت تیره شبدیز است    گاه امیدم             از عرصه  برددواسپه می

  ) 267:1387(دیوان دهلوي،
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  اسب در حکایات فارسی 

داستان در دریاي بی به  فارسی  ادبیات  بی کران  و حکایات  برمی ها  را،  شماري  آن  قهرمانانِ  که  خوریم 
می  همراهی  جادویی  و  باهوش  قدرتمند،  می اسبانی  را  آدمی  که زبان  اسبانی  مقابل  فهمند و در  کنند. 

می وسوسه  هدایت  را  داستان  قهرمان  شیطانی،  عوامل  و  داستانها  این  بین  از  ما  حکایات  کنند؛  و  ها 
ایران»، تالیف: علی درویشیان و  آموزندة فارسی یکی را به اختصار از کتاب «فرهنگ افسانه  هاي مردم 

  آوریم.رضا خندان به عنوان تمثیل می 
کره اسب، داستان نبرد همیش از «داستان  بعد  گی خیر در برابر شر است، در این داستان زن و مردي 

آنسال  زندگی  شدند،  پسري  فرزند  صاحب  می ها  خوشی  و  خوبی  به  زن  ها  ناگهان،  که  گذشت 
تر نداشت بیمار شد و مُرد، مَرد زن دیگري گرفت، اما  که فرزندش هنوز هفت، هشت سال بیشهنگامی 

کرد و با کمک جادوگري در  ؛ نسبت به پسر همسرش، حسادت می شددار نمیجا که نامادري بچه از آن
خواست افکار پلید خود را اجرا کند، کره  صدد این بود تا پسرك را بکشد، اما هر زمانی نامادري می 

داد و به این ترتیب  از قبل به پسرك خبر می  -که پسرك از کودکی با آن بزرگ شده بود-اسب جادویی
هاي وي در مورد پسرك کارساز  کدام از حیله که هیچشد. زن از این رآب می هاي وي نقش بتمام نقشه 

شد، به زن جادوگر شکایت کرد، جادوگر از وجود اسبی جادویی سخن به میان آورد، که پسرك را  نمی 
کند و قرار شد طبق دستور زن جادوگر، نامادري خود را به بیماري بزند و چاره و داروي یاري می 

توسط طبیبی که قبلاً تطمیع شده است، گوشت کره اسب، اعلام کند و نیز این جریان    درمان خود را
برد، پسرك به نحوي خود را از زیر دست  سر میبه    خانه افتاد که پسرك در مکتبباید زمانی اتفاق می 

کردن    کشد و در حال قربانی بیند که شیهه می آید و اسب خود را می کند و به خانه می میرزا خلاص می 
می  پدر درخواست  از  پسرك  با  آن هستند،  و  اسب شود  بر  سوار  بار  آخرین  براي  دهد  اجازه  تا  کند 

حیله  ماجراي  تمام  اسب  قبل  روز  یک  که  هستند  غافل  ماجرا  این  از  همه  اما  کند؛  وداع  و  اسب  ها 
رك در حالی که  اند، پساي آماده کردهها نامادري را به پسرك گفته و خود را براي چنین لحظه نیرنگ

می  را  می اسب  کرد و چون  آگاه  نامادري  نقشۀ شوم  از  پدررا  بماند؛  راند  آن خانه  در  باز  اگر  دانست 
و   زیبا  اتفاقات  داستان  ادامۀ  در  کردند.  فرار  جا  آن  از  شد،  خواهند  کشته  اسبش  و  خود  مسلماً 

هاي مردم ایران،  اب: فرهنگ افسانه توان همه را نقل کرد.» (برگرفته از کتافتد، که نمی انگیزي می هیجان
331:1377 (  
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بدي  شکست  داستان  کلی  ادبیات  مفهوم  اساس  و  پایه  که  اصولی  است،  نیکی  و  خیر  پیروزي  و  ها 
می  ما  و گذشتگان  ایرانیان  داستانی  و  موجودي  تعلیمی  مقام هدایتگر،  اسب در  داستان  این  در  باشد. 

  اي مثبت ترسیم شده است.  جادویی، داراي قوةّ ادراك و با چهره
  

  اسب در اساطیر 
اسب شکل  به  خاکی،  یا  زمینی  قدرت  تمثیلی،  نماد  اسب  اساطیر  به  در  باستانی  ادیان  ایزدي  هاي 

  ها فرا افکنده شد و به این ترتیب به ایزدان آسمانی پیوست.  آسمان 
جتماعی در جوامع باستان،  گزینیم و اسب، تمثیل قدرت اها ارزشمندترین هدایا را برمی«ما در قربانی

را به مارس پیشکش و قربانی    1بهترین پیشکش افتخارآمیز بوده است. در امپراتوري روم، اسب اکتبر
-کردند و نذر ایزدان دریا میها به دریا پرت میها را از بلنديکردند. در برخی از این اساطیر اسبمی

  نمودند. 
ي اسب جنگی بود تا بتواند به خداوندگار متوفایش در آن بخشی دیگر تدفین پیر جنگاور، کشتن اجبار

مسیحی ادامه یافت. نقش تدفین نظامی سنتی با اسب    14دنیا هم خدمت کند، رسمی که تا اواخر سدة 
کردهبی آویزان  طرفش  دو  از  وارونه  را  صاحبش  پوتین  که  (دانشسوار  جهان،  اند.»  اساطیر  نامۀ 

186:1386 ،519-518 (  
و   2هاي ایزدي شاه دیومدس اش اسبهاي برجسته کند؛ نمونه ي ایزدي زیادي را ایفا میها«اسب نقش

اپونا  اپوناست.  سلتی  اسب  3ایزدبانوي  بانوي  نگهبان  هم  و  ایزدبانو  هم  گل،  قوم  ایزدان  از  ها،  یکی 
  ) 518(همان:» پیشکشی براي دلاوران جنگاوران سلتی بوده است.

اسب   ایران،  اساطیر  و  «در  مردي  تمثیلی  نماد  و  آب)  (آورندة  تشتر  یا  تیشتر  از  سفید طلایی شکلی 
  ) 114-111:1386ها در ادبیات فارسی،  وارهنیرومندي بوده است.» (فرهنگ اساطیر و داستان 

دانیم شاعران اسامی بسیار متنوع و گوناگونی را به جهت رنگ، سرعت، حرکت، نژاد و  طورکه میهمان
اند: اسامی چون: براق، سمند، رخش،  شخصیت فرد سوارکار، بر روي اسب نهاده  چنین با توجه به هم

بافقی نیز اسامی بسیار زیادي را به هنگام مدح  شبرنگ، گلگون، شبدیز، ابرش، ادهم و غیره. وحشی 
ها در دیوان وحشی  است. به ذکر هر کدام و معناي لغوي و تمثیل آنمرکب ممدوح خود به آن داده  

  پردازیم. بافقی می
 

1 Octobre Horse 
2 Diomedes 
3 EPONA 
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  بررسی و تحلیل مضامین تمثیلی اسب در دیوان وحشی بافقی 
«اسب» تمثیل به اسب  وحشی  واژة  با نامیدن  که توانسته است  مانند سایر بزرگان سخن، هرجا  بافقی، 

(صلیاستثنایی و شگفت پیامبراعظم  به وآلواهللانگیز  است؛  برده  بهره  «براق»  که  سلم)  زمانی  خصوص 
از  می برقتیزخواهد  و  بودن  «براق  تک  به  وي را  اسب  بگوید،  خود، سخن  ممدوح  اسب  بودن  سیر 

  کند.  پیامبر» تشبیه می 
سلم)  وآلاالله وچنین تمثیل به «براق» نام مرکوبی است که بنا بر روایات، حضرت رسول اکرم (صلیهم

آسمان  او  پشت  بر  معراج  (فرهنگ شب  درنوردید.»  را  واها  داستان  و  ادبیات  ژهاساطیر  در  ها 
  ) 205-203فارسی:

  اما ابیاتی که در بردارندة واژة تمثیلی براق هستند:
شیرین   مثنوي فرهاد و  تمثیلی از  بر آسمان بر شد»  پیغمبر  که  با عنوان «در چگونگی شبی  این بیت، 

بافقی آورده پرداخته است.  شده است، شاعر به توصیف تیزتکی و چالاکی براق پیامبر(ص)،    وحشی 
ابیات شاعر تمثیل به آیۀ   این  مِّنَ  «  سورة اسرا، کرده است:  1در تمامی  لَیْلًا  بعِبَدِْهِ  أسَرْىَ  الَّذيِ  سُبحَْانَ 

إِنَّهُ هوَُ السَّمِ لنُِرِیَهُ منِْ آیَاتنَِا  الْمسَجِْدِ الأقَصَْى الَّذيِ بَارَکنَْا حَولَْهُ  إِلَى  » (پاك و بصَیِرُیعُ الالمَْسجْدِِ الحَْراَمِ 
بنده از مسجدمنزه است آن (خدایی) که  تا مسجداش را  ایم  الاقصی که اطرافش را برکت دادهالحرام 

  هاي خود به او نشان دهیم. همانا او شنوا و بیناست.) مانند:شبانه برد، تا از نشانه 
  عرش یک گام براقی  گرمی برق  از  تکش  وام            ز فرشش تا فراز              
  میان روز و شب فرق آن قدر بود            که هر سیاره خورشید  دگر  بود              

  ) 417:1390(دیوان بافقی،

پیامبر(ص) می  مثنوي فرهاد و شیرین و وصف عروج  ادامۀ  باشد، تمثیل به اسب  این بیت نیز که در 
دار آن اسب بوده است. برد، که پیک حق زماممی پیامبر است و مقام و منزلت آن اسب را چنان والا  

  ویژگی که هیچ اسبی داراي این ویژگی نیست. مانند بیت زیر: 
 گیر زهی  عز  براق  آن  جهانگیر           که پیک ایزدش بودي عنان

  ) 417: (همان

  یامبر دارد.ها، آورده شده است و تمثیل به براق پاین بیت نیز در ادامۀ عروج پیامبر(ص) به آسمان 
  براقش پیش باز آمد به تعجیل            دویده در رکاب آویخت جبرئیل

  ) 418: (همان
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جا به عرش اعلاء  الحرام، و از آندر این بیت شاعر تمثیل به حرکت پیامبر از مسجدالاقصی به مسجد
  سورة اسراء دارد.  1دارد. نیز تمثیل به آیۀ  

 براقش رو به راه کبریا کرد            گه خیر باد انبیاء کرد     پس آن

  ) 418(همان: 

در این بیت، که از منظومۀ ناظر و منظور انتخاب شده است، شاعر، مجدداً تمثیل به عروج پیامبر(ص)  
  ها را داشت. کند. اسبی پر سرعت، برق سیر بود و توانایی پرواز در آسمان می

  ق سیر چرخ پیما کشیدش پیش پیک حق تعالی               براقی بر
  ) 346:(همان

سخن    - اسب مخصوص پیامبر  -است، از شادي براق    -ناظر و منظور  -در این بیت تمثیل به منظومۀ
  گاه عشق دارد.گوید، که افتخار حمل پیامبر را تا منزلمی

  خانۀ خاص براق از شادمانی گشت رقاص             روان شد سوي خلوت
  ) 347(همان :

که کند، زمانیبیت، شکل هلال مانند ماه را با حسن تعلیل زیبا و تمثیلی این طور بیان می شاعر در این  
ماه در آسمان اول، اسبی زیبا چون براق و سواري ماه گونه چون پیامبر را مشاهد کرد، درست به مانند  

) نعل  از آن زمان به شکل  انداخت و  اسب زیبا و استثنایی  به زیر پاي آن  مانند) نعلی، خود را  هلال 
  باقی مانده است. 

  چو با خود دید مه در یک وثاقش               چو نعل افتاد در پاي براقش
  ) 347(همان :

یعنی   پیمود، بلکه قدم به آسمان هشتم  نه تنها هفت آسمان را  که  پیامبر  این بیت تمثیل دارد به براق 
  جایی وراي اندیشۀ بشري پاي نهاد. 
  فتم                 به صحن خان هشتم کاسۀ سم گاه هبراقش زد ز میدان

  ) 347(همان :

بندهاي وحشی بافقی انتخاب شده است، تمثیل به اسب پیامبر دارد. شاعر قدرت این بیت که از ترکیب 
  سیر است تشبیه کرده است. ممدوح خود را به اسب پیامبر براق، براقی که آسمان 
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  قدرت که براق اوج پوي است             با  توسن  چرخ   هم  عنان  باد 
  ) 247:(همان

پردازد که در تیزروي و  شاعر در این بیت، ضمن مدح ممدوح خود، تمثیل به اسب استثنایی وي می 
  ها بتازد.تواند در آسمانچالاکی درست به مانند اسب پیامبر، می 

  تاز            کز پی معراج دولت برنشاندت کردگارزیر ران داري براق گرم بر عیوق 
  ) 177(همان :

شاعر در این بیت، ضمن مدح ممدوح خود، تمثیل به اسب رخش مانند و در عین حال براق رفتار وي 
  نوشد، از آب چشمۀ کوثر بهشتی است.گوید که آبی که او می سخن می 

  سه روزه پر از آب کوثرش   رخش براق فعل تو زیبد به وقت آب             سطل مه 
  ) 189(همان :

این بیت که از قصاید وحشی بافقی انتخاب شده است، تمثیلی از ستایش حضرت پیغمبر(ص) است،  
  کند.که ضمن ستایش حضرت ختمی مرتبت، به شب معراج و براق بادپاي ایشان نیز اشاره می 

  ان لامکان چالاك اي ز بیابتو آن براق سواري که در شب اسراء           گذشته 
  ) 191(همان :

  
شاعر در این بیت، ضمن مدح ممدوح خود، تمثیل به حکم و اوامر ممدوح به براق برق رفتار و تیزپا  

  کرده است. 
  است حکم نافذ او               عنان او به کف امر و نهی قرآنی براق برق عنانی 

  ) 223(همان :
  

  ها در دیوان وحشی بافقیاسامی اسب
اسب شیرین، معشوقۀ فرهاد بوده است. «گویند گلگون و شبدیز دو اسب بودند   تمثیل ازگلگون:  -1

به  هم  دمکله  و دشت  ابگله  مادیان دشت  آمده  زادة  لغت(لوح  »است.نظر  مدخل  فشردة  دهخدا،  نامۀ 
  گلگون.) 
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اشعار   تنها در منظومۀ فرهاد و شیرین، بلکه در قصاید و غزلیات و سایر  از این اسب  شاعر نه  خود 
هایی را براي  آورد، تمثیل اسبی سرخ رنگ که مرکب شیرین بوده است، شاعر ویژگی سخن به میان می 

  این اسب ذکر کرده است. 
کنایه از اسبی بسیار چالاك و تیزرو است. شاعر در بیت زیر تمثیل به اسب    گلگون چو برق جهنده:-

  تندرو شیرین در منظومه فرهاد و شیرین دارد.
  در آن دم که گلگون چو برق جهنده           به خون ریز دشمن به میدان جهانی 
  ) 219:1390(دیوان بافقی،

  شاعر در این بیت تمثیل به چابکی و تیزپایی اسب شیرین کرده است.  گلگون تکاور:-
  به گلگون تکاور ده عنان را                سیه گردان به لشکر اسپهان را 

  ) 470: (همان

  : شاعر در این دو بیت تمثیل به سرعت زیاد و تیزتک بودن اسب شیرین دارد.خیزون سبک گلگ-
  خیز              به کوه بیستون بر رغم پرویز وزآن پس کرد گلگون را سبک 

  ) 492:(همان
  خیزبساط خرم و گلگون سبک  نشاط  باده  و  دشت   گل   انگیز                

  ) 447(همان: 
  
گلگونسبک- بودن  شیرین  پاي  اسب  چالاکی  و  بودن  تندرو  به  تمثیل  بافقی  وحشی  بیت  این  در    :

  دارد. 
  به بازي کرد گلگون را سبک پاي               خرد را برد پاي چاره از جاي 

  ) 449: (همان

  رسرعت و تیزپاي شیرین دارد.  : شاعر در این بیت تمثیل به اسب پروگلگون سبک-
  روچو دید از دور شیرین عاشق نو               سبک در تاخت گلگون سبک

  شد در تک و تاز              به جاي گردش از ره خاستی ناز به جانب که می 
  ) 449(همان :
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معروف به  هاي شاهنامه اسب رستم  ترین و مشهورترین اسب یکی از قدیمی   تمثیل دارد به رخش:  -2
باشد و بعضی گویند رنگی است میان سیاه و   باشد. «رخش: رنگ سرخ و سفید درهم آمیخته رخش می 

اند، رخش از عجایب مخلوقات جهان است و از  گفته بور و اسب رستم را به همین اعتبار رخش می 
  ) 404:1388هاي شاهنامه: آید که رخش رخشنده و فروزان بود.» (فرهنگ نامشاهنامه چنین برمی 

  وحشی بافقی ترکیبات و عبارات بسیار زیبایی با استفاده از رخش ساخته است. 
شاعر با استفاده از تمثیل در این بیت هوي و هوس را به اسبی به گونۀ رخش متصورّ رخش هوس:  -

  چیز را به هم بزند.تواند همه العینی می شود، که بسیار تیز پا و تندرو است و در طرفه می
  گونه دانی                  به رسوایی کشد کار تو دانیش هوس زین اگر رخ

  ) 486:1390(دیوان بافقی،

شاعر در این دو بیت عیش و شادي و سرخوشی را تمثیل به اسبی در نظر گرفته است  رخش عیش: -
  کند که چنین اسبی شادي و عیشی قرین ممدوحش باشد. و آرزو می

  د              رفیقت شادي و بخت قرین باد الهی رخش  عیشت زیر   زین  با  
  عنانیبه هر جانب که رخش عیش رانی              کند عیش  و  نشاطت  هم     

  ) 311(همان :

شاعر در این بیت، مرگ و نابودي را تمثیل از رخشی متصور شده است که هرآنچه را  رخش مرگ: -
  گرداند. در مسیر خود، نیست و نابود می 
  جا که مرد میدان استرند در میدان             قهرش آنرخش مرگ آو

  ) 153(همان :

شاعر در این بیت، عزم و ارادة ممدوح خود را تمثیل اسب زیبایی چون رخش متصور رخش عزم:  -
  شده است، که این اسب به هرجایی که قدم بگذارد، شادي و کامرانی برجاي خواهد گذاشت.

  جا کامکارجا روي آیی از آن بخت تو           کامران آن  رو به هر جانب که رخش عزم راند
  ) 176(همان :

تشبیه رخش آسمانی:  - به رخش آسمانی (اسب فلکی)  در این بیت، شاعر مرکب سمند ممدوح را 
شاخ، اسب کوچک یا اسب بالدار اشاره دارد؛ علاوه بر این در کرده است، که نیم نگاهی به اسب تک 
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آسمانی و توأمان، که احتمالاً شاعر در مصراع دوم  بیت ایهام تناسب نیز وجود دارد، بین کلمۀ رخش 
  کرده است. برج جوزا (توأمان)  تمثیل به 

  پیکر هم به پویه             به رخش آسمانی توأمان بادسمندت هم 
  ) 167(همان :

کند، یعنی اسب ممدوح  سپهر تصور میچون رخش وحشی مرکب ممدوح خود را هم رخش سپهر:  -
به گرد  نیز دارد که آسمانچنان گردنده و تیزپاست که به آسمان تشبیه شده است، تمثیل به اعتقاد قدما 

  گردد.زمین می
  مرکبی کش دم بریدند ار بود رخش سپهر             غاشیه شال سیه زیبد پی زین زرش 

  ) 258(همان :

نشدنی چون رخش تشبیه کرده رخش روزگار:  - به اسبی تندپا و رام  بیت، روزگار را  این  شاعر در 
  است. 

  ا توسن فلک نتوان داشت در جدارتا رخش روزگار نیاید به زیر زین      ت
  بادا  زبون رایض اقبال و  جاه تو        همواره توسن فلک و رخش روزگار 

  ) 179(همان :

سلیمان:  - (علیه رخش  سلیمان  مرکب حضرت  به  دارد  تمثیل  سلیمان  اسب حضرت  رخش  السلام). 
(علیه  سلیمان  پروردگار،  اذن  به  که  بود  «باد»  میسلیمان  نقطه   توانستالسلام)  به هر  آن  اي حرکت  با 

  کند.
  باد اگر رخش سلیمان بود زیر ران اوست           دیو طبعی که آفرید از آذرش پروردگار 

  ) 179(همان :

لغت   سمند:-3 توان گفت: «اسبی که رنگش مایل به زردي بود؛  نامه در معنی سمند میبا جستجو در 
  ) 1921زرده.» (فرهنگ فارسی، معین: 

این بیت تمثیل از منظومۀ ناظر و منظور است، شاعر اسب را در تیزپایی به اسب  تار: سمند باد رف-
  پا تشبیه کرده است. زردرنگ باد

  که چون منظور گشت از خواب بیدار              برآمد    بر  سمند   باد   رفتار
  ) 380(همان :
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گرم- اینرو:  سمند  ضمن  بیت،  داستان  این  به  زیبا  تمثیلی  علیه که  مسیح  حضرت  به عروج  السلام 
هم  و  چهارم  آسمان  در  وي  ماندن  و  خورشیدآسمان،  با  شدن  خورشید    -خانه  خانۀ  چهارم  آسمان 

گام شود و اسب ممدوح را سمند آتشیناشاره دارد، ممدوح خود را به مانند مسیحی متصورّ می   -است
  داند.سیر خورشید می و چابک 

  رو مهر را عنان دارد برون خرام که بهر سواري تو مسیح           سمند گرم 
  ) 161(همان :

بلند:  - رتبه با کمیت آسمان  شاعر در این بیت، تمثیل به سرعت و تیزپایی اسب ممدوح که همسمند 
                                                                                        )                  3078:1385داند. کمیت: «اسب سرخ یال و دم سیاه، کهر.» (فرهنگ معین، می

  سمند بلندت به قطع مراحل                 کند با کمیت فلک هم معانی
  ) 219:  1390(دیوان بافقی،

که با آن    ابلق در معنی دورنگ، رنگی سفید«در فرهنگ معین ذیل این واژه آمده است:  ابلق فلک:  -4
  )  127:  1385رنگ دیگر باشد.» (فرهنگ فارسی معین،  

  جا تمثیل از روز و شب است. ابلق فلک، اسب فلک، در این 
  اي خوش آن ابلق فلک سرعت                    که چو مهرت به زیر ران باشد 
  ) 164:1390(دیوان بافقی،  

نورد:ابلق- و    گیتی  خلد  منظومۀ  از  که  بیت،  این  در  را  شاعر  و شب  روز  است،  انتخاب شده  برین 
جهان  رنگ  دو  اسب  متصور  تمثیل  رنگ پیما  زرد  اسبی  از  بیت  این  در  که  این  ضمن  است،  شده 

  باشد.گردي نیز نام برده است، که گویا استعارة مصرحّه از «خورشید تابان» می آفاق
  نورد                    گرم کن زردة آفاق گردپویه ده ابلق گیتی 

  ) 318(همان :

مهدي:  - آرامش  ابلق  دوران  تمثیل  را  خود  ممدوح  شکوهمند  دوران  مدح  در  بیت،  این  در  شاعر 
کسی  االله تعالی فرج شریف) و اسب وي را تمثیل ابلق متصور شده است، که هیچحضرت مهدي (عج 
  اي، به سراغ ظالمان دجال چشم نخواهد رفت.دهندهبا وجود چنین نجات 

  مهدي                   کس نبوسد سم خر دجّال  تا بود پاي ابلق
  ) 198(همان :
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چون شاه  -شاعر در توصیف باد آن را به اسب شطرنج تشبیه کرده است که در عرياسب شطرنج:  -
بی  در خانۀ خود  معین،  شطرنج  (فرهنگ  ماند،  در عري  شاه  گویند  باشد  شده    -)2297:1385حرکت 

  به حرکت اسب (رخ) در نطع شطرنج دارد. است؛ نیز در این بیت تمثیل افتاده 
  باد گویی اسب شطرنج است مانده در عري              در بساط بازي آن عرصه گردد راهوار 

  ) 180:1390(دیوان وحشی بافقی،

شوند.  سوار بر آن می   -در خیال خود-تمثیل به تکه چوبی که کودکان به عنوان اسباسب چوبین:  -
  پردازد که در این روزگار به قول حافظ: ین مسئله می شاعر در این بیت به ذکر ا 

  در کار گلاب و گل حکم ازلی این بود      کاین شاهد بازاري وان پرده نشین باشد
  یکی   را   خود   زر   بر   کوة   زین         چو  طفلان  کرده  جابر  اسبِ  چوبین

  ) 384(همان :

کند و رام نشدنی است. این بیت، تمثیلی از منظومۀ ناظر و  می اسبی که تاخت و تاز  اسب جولانی:  -
یادآور می  شاعر این نکته را  است،  که در روزگار هرکس بهره و نصیبی براي خود دارد، منظور  شود 

از اموال دنیا بر روي اسب چوبین می  نشیند و گاهی کسی بر اسبی چموش و سرکش و  گاهی کسی 
  قیمت. و گران دیگري بر اسبی شاهانه و راهوار

  یکی بر اسبِ جولانی نشسته              به زینِ زر، رکابِ سیم بسته 
  ) 384(همان :

توسن، اسبی که رام ناشونده و سرکش  «   در فرهنگ معین ذیل واژه توسن، آمده است:توسن فلک:  -5
معین،   (فرهنگ  ناهم1166:  1385باشد.»  اسبی  تمثیل  را  گردنده  آسمان  بیت،  این  در  شاعر  و  )  وار 

  سرکش تصورّ کرده است. 
  تا توسن فلک نتوان داشت در جدار          تا رخش روزگار نیاید به زیر زین    

  همواره توسن فلک و رخش روزگار          بادا زبون  رایض اقبال و  جاه تو     
  ) 179:  1390(دیوان بافقی،

تمثیل به اسبی سرکش و وحشی  نشدنی خود را  شاعر در این بیت، طبع سرکش و رام توسن طبع:  -
  تشبیه کرده است.  
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  چو بر توسن طبع داري روانی             مخور غم گرت نیست اسب رونده    
  ) 220(همان :

ها باشد.»  در فرهنگ فارسی در ذیل واژه ابرش آمده است: «اسبی است که بر اعضاي او نقطه  ابرش:-6
  اعر از ابرش تمثیل به اسب زیباي شیرین است. ) در این بیت، منظور ش122:1385(فرهنگ فارسی، 

  کشراندند ابرش               مراد خاطر شیرین عنان به کوه و دشت می 
  ) 435:1390(دیوان بافقی،

  ، تمثیل از اسب عرب است. مرکب تازي-7
  هاي تازي برنشستندچو از هر گفتگویی باز رستند               به مرکب 

  ) 385(همان :

مرکب چوبین تمثیل از قطعه چوبی است که کودکان، درست به مانند اسب بر روي  :  مرکب چوبین-
میآن می سواري  مینشتند و  اسبی  را  آن  خیال خود  و عالم  البته میکردند  از  پنداشتند،  تمثیل  تواند 

  تابوت که آن نیز از جنس چوب باشد. 
  جا دگرش فرصت جولان بوديکه بر مرکب چوبین بنشست و بدواند                 کاش این آن

  ) 263(همان :

بهاي بزرگان و شاهان بوده است که در دنیاي خیال  مرکب زرینه، تمثیل از اسب گرانمرکب زرینه:  -
  شاعر، اسب چوبین وي از اسب زرین شاهان و بزرگان بهتر است. 

  خور بر درشین اسب زیر ران کشید              مرکب زرینه زین گو خاك می شهسوار ما که چوب
  ) 258(همان :

معین،  تکاور-8 فرهنگ   ) تندرو.»  «اسب  است:  آمده  واژه  این  ذیل  معین  فرهنگ  در   :1124:1385  (
  داند. شاعر در این بیت با اغراقی زیبا، نعل اسب تکاور ممدوح را تمثیلی از جنس هلال ماه می 

  هزار بار فزون از پی تکاور تو                تمام کرد و شکست آفتاب نعل هلال
  ) 202:  1390(دیوان بافقی

شاعر در این بیت، اسب ممدوح خود را در راهواري، تیزپایی و جنگاوري تمثیل «شبرنگ  شبرنگ:  -9
  داند.بهزاد اسب سیاووش در شاهنامۀ فردوسی» می
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  کند او عزم میدان تیغ در چنگ      به روز جنگ چون بر پشت شبرنگ
  ) 353(همان :

در این بیت شاعر تمثیل به اسب سیاه و راهوار و تیزپاي خسروپرویز دارد: شبرنگ نیز همان  شبدیز:  -
شبدیز است که گویا شاعر با استفاده از نامیدن دو صفت شبرنگ و شبدیز خواسته است تا رنگ اسب  

  را در اذهان خوانندگان متصور شود.
  به  جاسوسان  سپرده   راه   پرویز               خبردار   از    شمار     گام    شبدیز 
  اگر بر سنگ خوردي نعل  شبرنگ               وزان خوردن شراري جستی از سنگ 

  ) 432(همان :
 

  گیرينتیجه
تر توانسته است،  تمامتوان گفت که شاعر با زبردستی هرچه با بررسی ابیات و اشعار وحشی بافقی، می 

تمثیل و  بی ترکیبات  و  زیبا  بسیار  همهاي  و  همراه  توسن  نظیري  چون  ترکیباتی  بیاورد.  اسب  با  گام 
چرخ، ابلق چرخ، اسب شطرنج، اسب مصیبت، ابلق مهدي، اسب جولانی، غیره را در نهایت زیبایی در  

یک چیده  کنار  شاعرانه دیگر  عمیق و  بسیار  مفاهیم  و  فرااست  را  گذاشته   اي  خوانندگان  است،    روي 
  هاي زیبایی پرداخته است. ها رفت، به تمثیل داستانشاعر با ترکیباتی که ذکر آن 

عظیم پیامبر  عروج  عرفانی  داستان  به  بی تمثیل  صفحۀ  به  شگفتی الشان  و  آسمان  خلقت  کران  هاي 
درخشد،  مسلمانان هنوز می قوسین، در کتاب هدایت ما  پروردگار و قرب جوار لایزالی، به فاصلۀ قاب 

نوبۀ خود، خود را به این  انعکاس این واقعه در کتب ادیبان و سفینۀ شاعران دیدنی است، وحشی نیز به 
  کند. سیر پیامبر، «براق» میقافله رسانده است و هرجا که توانسته است تمثیل به اسب برق 

اسب   به  شاعر  شیرین،  و  فرهاد  منظومۀ  به  تمثیل  افسانه در  بسیار  هاي  اشارات  شبدیز،  و  گلگون  اي 
دیگر هستند، علاوه بر  هایی که به مانند سواران خود (خسرو و شیرین) شیفتۀ یککند؛ اسبلطیفی می 

توار اسب رستم  هاي اسآن با ذکر واژة رخش، شاعر (تمثیل) در زوایاي مخیّلۀ خوانندگان، صداي گام
با آوردن عبارت رخش سلیمان، تمثیلی به داستان حضرت سلیمان  آورد. همرا فرا یاد می  چنین شاعر 

میعلیه  او  زندگی  و  سرگذشت  و  بررسی السلام  با  پرداختیم،  زند.  آن  به  پژوهش  این  طی  که  هایی 
جاي  ده باشد و در جايشود که در آن تمثیلی به اسب نشجایی در دیوان وحشی بافقی دیده نمی هیچ

  زند. دیوانش موج می 
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